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(Bản năm 2026)

Sổ tay bảo hiểm y tế quốc dân quận Edogawa

(आ�थक वष� 2026 सं�रण)

एदोगावा वडा राि��य �ा� बीमा �ा�बुक

Bộ phận bảo hiểm tiền lương Phòng cư dân thuộc Khu hành chính Quận…………………………………
Bộ phận bảo hiểm tiền lương Trụ sở chi nhánh Komatsugawa ……………………………………………
Bộ phận bảo hiểm tiền lương Trụ sở chi nhánh Kasai ……………………………………………………
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Bộ phận tư cách tham gia bảo hiểm y tế quốc dân thuộc Phòng bảo hiểm y tế và lương hưu của Khu hành chính Quận
Bộ phận thanh toán bảo hiểm y tế quốc dân thuộc Phòng bảo hiểm y tế và lương hưu của Khu hành chính Quận
Bộ phận thu thuộc Phòng bảo hiểm y tế và lương hưu của Khu hành chính Quận
Bộ phận hành chánh thuộc Phòng bảo hiểm y tế và lương hưu của Khu hành chính Quận ……………………
Bộ phân khám sức khỏe thuộc Phòng sự tăng cường sức khỏe của khu hành chính Quận ………………
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请于区民课、各事务所保险年金办窗口办理各种申请事宜。

江户川区官网

日本的医疗保险制度日本的医疗保险制度
　虽然我们平时非常健康，却不知会在何时染上疾病或受到意外伤害。因疾病或伤害而前往医疗机构接受治疗时，

会产生高额的费用。 

　为此 , 在日本建立了这样的医疗保险制度。为了减轻医疗费用的负担，会根据每个人的收入状况支付相应的保

险费，在治疗疾病或伤害之际可以互补互助。 

　　凡是在日本国内进行过居民登记者，必须加入任何一种公共医疗保险凡是在日本国内进行过居民登记者，必须加入任何一种公共医疗保险。。国民健康保险（国保）是医疗保险制

度中的一种。其他还有诸如，在单位工作者及其家属加入的被雇佣者保险，75岁以上者加入的后期老龄者医疗制度等。 

　国保的各类申请义务，保险费的支付义务均应由户主承担。户主是指同一户口中，户籍上的负责人。如是单身户，

则本人为户主。 

　加入国保与解除国保，均须进行申请。如延误加入与解除的申报，将无法利用保险接受医疗机构的诊治，无法

计算或结算保险费。

加入资格加入资格
　不论国籍，在江户川区居住并有三个月以上在留资格，且办理了住民登记手续者，和日本

人一样都须加入国民健康保险。

　但是，下列人员不具有加入的资格

1) 已在在职单位加入了健康保险等其他健康保险者 

2) 作为被抚养家属，家属已加入在职单位的健康保险者 

3) 加入后期老龄者医疗制度者（按原则为 75岁以上者） 

4) 接受生活保护者 

5) 在留资格为“特定活动”者中，以接受医疗服务或观光为目的进入日本者，以及其同行者。

国保的构成国保的构成
　国保由东京都与江户川区共为保险人,共同运营。江户川区作为保险人,以参保人员支付的保险费、

国家或东京都给予的补助金为主，开展支付医疗费用等活动。参保人员在医疗机构接受治疗时，在医

疗机构的窗口支付一部分医疗费用。剩余的医疗费用，则通过国保联合会由保険人支付给医疗机构。

江户川区国民健康保险手册江户川区国民健康保险手册
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国保联合会

参保人员 江户川区 东京都
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基准保险费率

报告审议结果 以征收的保险费为源，
通过国保联合会支付
剩余的医疗费用
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有关看护服务的项目等请垂询区役所看护保险课（03-5662-0309）。

如出现下列情况请务必于 14 日之内向区民课・各事务所的保险年金经 办人进
行申请。

成为国民健康保险的被保者后成为国民健康保险的被保者后
①在医疗机构就诊时可以享受医疗保险在医疗机构就诊时可以享受医疗保险

　医疗机构将通过以下任意一种方式确认国保参保人员本人的参保身份：

1.使用“个人编号保险证”（即已登记为健康保险证的“个人编号卡”）在医院等医疗机构的

　 读卡机上刷卡进行身份验证。

 若无法使用“个人编号保险证”就诊，请向医疗机构前台出示参保时发放的资格信息通知书和个人编号卡。

2.向医院等医疗机构前台出示资格确认书。

　若非国保参保人员使用国保进行就医，将依法受到处罚。

  当迁出江户区或者加入其他健康保险时，请务必办理国保退保手续。

②须缴纳保险费须缴纳保险费 

　加入国民健康保险后，须按照人数以及收入等缴纳保险费。国民健康保险是由加入者共同缴纳保险费，在

医疗机构接受治疗时互补互助的一种形式。 

　加入国民健康保险后，既拥有利用保险接受医疗服务的“权利”，同时也产生缴纳保险费的“义务”。请务必

在规定期限内缴纳保险费。如在规定期限内不支付保险费，则会产生滞纳金。此项措施的建立，其宗旨是为了与

在规定期限内缴纳保险费者保持公平一致。另外，有义务缴纳保险费的是户主。（⇒参考⓬）

看护保险制度看护保险制度
　看护保险制度是指，当身体出现需接受看护的情况时，为了保护受看护者的尊严，尽量使其保持生

活自立而提供必要的看护服务。看护保险制度是需要整个社会支持的制度。希望接受看护服务者需经过

认定。在日本居住超过三个月且年龄在40岁以上者，从原则上来说，都须加入看护保险，并缴纳保险费。

★ 40岁到64岁者：以“看护费”形式和国民健康保险费同时缴纳。

★ 65岁以上者：可以从年金中缴纳，或按照区发送的缴纳单和国民健康保险费分别缴纳。
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◆申请时请务必带好“护照”、“在留卡”和“能确认个人编号之物（个人编号卡等）”。◆申请时请务必带好“护照”、“在留卡”和“能确认个人编号之物（个人编号卡等）”。

①申请加入　当出现下列情况时，则成为国民健康保险的被保险者。①申请加入　当出现下列情况时，则成为国民健康保险的被保险者。

1) 将户口迁入江户川区或入境时 

2) 退出在职单位的健康保险时（须提交资格丧失证明或者退职证明书、离职单） 

3) 停止接受生活保护时（须持有停止生活保护决定通知书） 

4) 孩子出生时（须提交母子手帐）

5) 重新获得超过 3个月的在留资格时 

★　如果是首次加入国保，请务必带好保险费转账用的存折（※）、开户时的印章（※）、

银行卡。※当银行卡不适用时需要携带标注星号的物品。

②申请退保　出现以下情况时请及时办理江户川区国保退保手续，并返还资格确认书等。　　　　　　　　　②申请退保　出现以下情况时请及时办理江户川区国保退保手续，并返还资格确认书等。　　　　　　　　　

1) 从江户川区迁出或出境时

※如果办理了出境迁出手续，那么自离开日本之日的次日起，保险证将失效。 

2) 加入公司等在职单位的健康保险时（请提供能证明公司健康保险参保日期的相关材料） 

3) 接受生活保护后（须持有开始生活保护决定通知书） 

4) 死亡后

③其他申请项目③其他申请项目

1) 变更住址，姓名，户主时，以及取得日本国籍时 

2) 在留资格 ·在留期限有变更 ·更新时 

3) 丢失资格确认书等时 

* 1)、2）的情况，在向区民课以及各事务所的户籍住民处提交申请的同时，需要办理国保资格的更新手续。

须申请项目须申请项目6
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加入国民健康保险后，必须按义务缴纳保险费。

1) 医疗保险费（国民健康保险财政的基本来源）

2) 后期高龄者支援保险费（后期高龄者医疗制度的支援费）

＜收入比例＞
加入者全员2025年中收入（*）的合计金额×7.83％

＜收入比例＞
加入者全员2025年中收入（*）的合计金额×2.84％

＜均等比例＞
加入者人数×48,900日元

＜均等比例＞
加入者人数×17,400日元

一年中（4月～第二年3月）的医疗保险费
★一年最高限额67万日元

一年中（4月～第二年3月）的支援保险费
★一年最高限额26万日元

3) 看护保险费（40～64岁者的看护保险费）
＜收入比例＞
40～64岁的加入者全员2025年中的收入（*）的合计金额×2.45％

＜均等比例＞
加入者人数×17,400日元

一年中（4月～第二年3月）的看护保险费
★一年最高限额17万日元

* 计算收入比例的收入是指，从前一年收入的合计金额中减去

　基础扣除的金额。前一年收入合计金额超过2,400万日元者，

　根据金额不同基础扣除的金额将有所不同。

～¥24,000,000

¥24,000,001～¥24,500,000

¥24,500,001～¥25,000,000

¥25,000,001～

¥430,000

¥290,000

¥150,000

¥0

前一年收入合计金额 基础扣除

＋

＋

＋

＝

＝

＝

4) 儿童与育儿支援金部分的保险费（用于儿童与育儿支援制度的支援金）
＜所得比例部分（所得割额）＞所有参保人员
2025年所得（*）总额×0.27%

＜均摊部分（均等割额）＞
18岁以上参保人员人数×1,870日元
（未满18岁人员的均等割额全额免除）

整个年度（4月～次年3月）的支援金保险费
★年度上限额为3万日元

＋ ＝

国民健康保险费的计算方式国民健康保险费的计算方式
○国民健康保险费的计算方式（2026年度）

2026年度保险费以2025年1月1日～2025年12月31日的收入为基准，在2026年6月确定金额。

○ 保险费均等比例的减少 

前一年收入在一定标准之下的家庭，可减少其保险费中的均等比例。这将根据家庭的总收入来判断。学龄前儿童

（2026 年度入学的是 2020 年 4月2日及以后出生），其保险费均等比例额将减半。

○ 产前产后期保险费的减免 

可以在预产期前6个月内提出减免申请。可享受保险费减免的对象是加入国民健康保险的已分娩或即将分娩的

孕产妇（包括怀孕 85天（4个月）以上的分娩、死胎、流产、早产以及人工流产者）。从预产期的前1个月开始

起算，可减免4个月的保险费（多胎孕妇从预产期的前 3个月开始起算，可减免6个月的保险费）。

如果减免后的金额高于保险费应缴的最高限额，则保险费保持不变。 

10

未及时参保时未及时参保时
　在办理国保参保手续之前，无法享受国保的医疗保险待遇，就医时需在医疗机构等窗口全额自费支付

医疗费用。即使没有及时办理参保手续，仍需补缴从国保资格生效之月往前追溯最长 2年的保险费。因此，

在迁入本区或退出其他健康保险后，请尽快办理国保参保手续。

7

8

9

当国民健康保险没有及时退保时当国民健康保险没有及时退保时

　如果未及时办理国保退保手续，在无国保资格的情况下仍在医疗机构等使用国保就医，则需就诊者偿还江户川

区已负担的医疗费用。此外，已加入公司健康保险等其他健康保险但未办理国保退保手续的情况下，国保与公司健康

保险的保险费将会重复缴纳。因此，在迁出江户川区或加入其他健康保险时，请务必及时办理国保退保手续。

以下情况需办理国保资格更新手续，否则无法享受在医疗机构等的医疗保险待遇。

1) 资格确认书、个人编号卡或个人编号卡电子证明书已过期1) 资格确认书、个人编号卡或个人编号卡电子证明书已过期

2) 在留资格更新后，未及时办理国保资格更新手续2) 在留资格更新后，未及时办理国保资格更新手续

3) 3) 当已迁往其他区市町村时，自迁出日起江户川区的国保失效。请在迁入地的区市町村重 当已迁往其他区市町村时，自迁出日起江户川区的国保失效。请在迁入地的区市町村重 

　 新办理国保手续。　 新办理国保手续。

国民健康保险的保险费国民健康保险的保险费

　国保的保险费从获得国保资格的起始月份开始缴纳，而不是从办理参保手续的月份算起。因

此错过参保期限后，须最多补缴两年的保险费。比如1月份从公司辞职，8月份办理国保参保手续时，

应缴纳从1月份起算的保险费。

中
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请使用银行转帐的方式缴纳保险费。

如对缴纳保险费有困难，请尽早与有关部门协商。

保险费的缴纳方式保险费的缴纳方式
　一个年度（4月～3月共12个月）的保险费可从6月～3月，分10次缴纳。 

　请通过银行账户自动划扣方式缴纳保险费。登录所持银行的网上银行或手机银行应用软件，使用“网

上账户自动划扣服务”，即可随时办理账户自动划扣申请手续。此外，还可携带指定金融机构的银行卡

和本人身份证件，前往区民课或各事务所的保险年金窗口，当场即可办理自动划扣登记业务。关于指定金融机构，

请通过区官网上的二维码进行确认。

　如使用保险费帐单支付，将在6月向户主寄送共计11张账单，包括 6月到第二年 3月的每月账

单10张及从6月到第二年 3月的一次性整年账单1张。请在金融机构或者 24小时方便店缴纳。此

外，可使用智能手机 APP或信用卡缴纳。

　家庭成员均为 65岁以上，未满75岁的家庭，保险费原则上从户主的年金中缴纳。

11

12 拖欠保险费拖欠保险费
〇 寄送督促单，催款单〇 寄送督促单，催款单

请务必在缴费期限内缴纳保险费。对于逾期仍未缴纳保险费者，将寄送督促单或催款单，请尽快

使用随附的缴费单完成缴纳。（但是，从缴款到江户川区确认入款需时两个星期，如在收到督促单，

催款单时已经缴纳了保险费，则请原谅。）

〇 对滞纳者的处罚〇 对滞纳者的处罚

不缴纳保险费者，将依照法律规定对其财产进行调查，并进行滞纳处罚（冻结财产、强制收取）。所谓滞纳处罚（冻

结财产、强制收取）是指，依照法律规定对个人财产（存款、工资、人寿保险、应收账款等）实施强制性征收。

〇 对在留资格的变更或在留期限产生影响〇 对在留资格的变更或在留期限产生影响

滞纳保险费将纳入在留资格的审查条件，相关信息根据需要会被提供至出入国在留管理局，可能出现在留资格

不予变更或在留期限不予更新的情况。

〇 成为特别疗养费返还对象〇 成为特别疗养费返还对象

非因灾害等特殊原因而逾期未缴保险费者，在医疗机构接受治疗时的费用暂时须由被保者全额负担。

〇 停止支付保险金〇 停止支付保险金

逾期未缴保险费者，将对其停止支付全额或者一部分的保险金，以用来补缴保险费。

〇 滞纳款的征收〇 滞纳款的征收

对未在缴费期限内缴纳保险者，将从缴费期限的第二天到缴纳为止的天数来计算相应的滞纳款。

○ 请申报特别区民税、都民税 

无收入者（如学生等）也须申报特别区民税，都民税。请到2026 年 1月1日所居住的区市

町村申报。

○ 年度中间加入或解除国保时 

年度（2026 年 4月1日～2027年 3月31日）之间，按照加入或者中止国民健康保险的人数

变化，从加入国民健康保险的月份开始算起，有需要补缴以及返还的情况。

○ 迁入江户川区时 

面向迁入江戸川区的居民发送的《保险费决定通知书》中会通知“均等比例”。另外，江戸川区会向迁入者1月1

日时所处的居住地核实上一年的个人所得信息，并重新计算保险费。如果保险费发生变更，将另行发送《变更

通知书》。根据变更情况，如有多缴纳的保险费将予以退还。

无法使用国民健康保险无法使用国民健康保险

请注意，以下情况属于国民健康保险以外的项目。

1. 健康检查，全身体检（如⓰，可利用国保进行的健康检查除外） 

2. 预防接种 

3. 正常的妊娠，分娩 

4. 工作中、上下班途中发生疾病或意外伤害（原则上属于工伤保险赔付对象。） 

5. 接骨院、整骨院、按摩、针灸治疗（仅在特定情况可使用国保报销。）

6. 因他人的行为造成的疾病或受伤，如交通事故等

13
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为防止利用不正当手段骗取海外治疗费及在海外分娩的一次性分娩育儿补助金，目前加强了对支付申请的审查力度。

一旦发现有诈骗嫌疑，将与有关部门联手严格处理。

为防止利用不正当手段骗取海外治疗费及在海外分娩的一次性分娩育儿补助金，目前加强了对支付申请的审查力度。

一旦发现有诈骗嫌疑，将与有关部门联手严格处理。

海外医疗费用的申请海外医疗费用的申请

　　只有居住在日本的人，因旅游等赴海外，发生紧急且必须接受治疗者才属于此项规定的对象。只有居住在日本的人，因旅游等赴海外，发生紧急且必须接受治疗者才属于此项规定的对象。以治病为目

的赴海外，或接受在日本国内属非医疗保险项目者不视为此项规定的对象。

　己经接受治疗者请回到日本后进行申请。申请期限为发生接受治疗的第二天开始的两年之内。

　有关支付额度规定如下：在日本接受标准治疗时所需费用，与在海外实际支付的金额相比较，以其中较低廉的

金额为准计算支付额度。若适用海外的公共保险时，可能会出现无法支给治疗费用的情况。

[申请时需携带]

1) 能确认户主与接受治疗者个人号码的物品

2) 能确认来窗口办理手续者本人的物品

3) 接受治疗者的护照

※ 为判定在海外接受治疗的时间段，须携带能确认日本出入境时间与接受治疗国出入境时间的物品

※ 在出入境时如使用自动设施，护照上没有出入境章者，请提交登机牌票根、登记证明、法务省出入境管理

记录等资料。

4) 诊断内容的详细列表与日语译文 

5) 医疗费用明细条目的收据与日语译文 

6) 发票与日语译文 

7) 户主印章（须使用印泥）

8) 能确认户主银行帐号的物品

14

　　被保险者分娩（妊娠85天以上）时，将一次性支付给户主分娩育儿金。

【分娩育儿一次性补助直接支付制以及代理领取制】【分娩育儿一次性补助直接支付制以及代理领取制】

　　指国民健康保险向医疗机构直接支付分娩育儿一次性补助的制度。分娩费用超过50万日元时，请向医疗机构支

付差额费用。希望利用本制度者，请向分娩的医疗机构咨询。（也有未导入直接支付制度以及代理领取制度的医疗机

构。）

【不利用直接支付制以及代理领取制的情况】【不利用直接支付制以及代理领取制的情况】

　　分娩后由户主向江户川区申请分娩育儿一次性补助，补助款将由江户川区汇至户主的账户。（从提交申请到支付

需一个月左右的时间）申请期限为分娩日次日起 2年内。

　　另外，是以居住在日本的人为对象。在海外分娩者，请产妇回日本后进行申请。

[申请时需携带]

1) 能确认户主及产妇本人的个人编号卡（个人编号）的证件

2) 能确认来窗口办理手续者本人的证件

3) 母子健康手册 

4) 能确认分娩费用的账单，明细表的材料

5) 户主和医疗机构之间同意不利用直接支付制的证明文件

6) 能确认户主银行帐号的物品

7）在海外分娩的产妇的护照（有出入境记录）· 分娩证明与日语译文等

分娩育儿一次性补助的支付（50万日元）分娩育儿一次性补助的支付（50万日元）15
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可使用国民健康保险的治疗项目可使用国民健康保险的治疗项目

○国民健康保险体检（特定体检，特定保健指导） 

以40岁～74岁的加入者为对象（正在住院、妊娠分娩的产妇、居住于设施中的人除外），进行以预防、早期发现

生活习惯病为目的的免费体检。检查项目为，测量身体、验血、测量血压、验尿、询诊等。将向符合条件者发放

受诊券。 

* 按照年龄体检受诊日期，会场会有不同。

①国民健康保险是依靠每个人缴纳保险费才得以建立的制度。因为这个制度，只需负担一部分的医疗费，即可接受

疾病与伤害的治疗。在日本，所有人均有加入任何一种公共医疗保险的义务。（留学生保险或医疗支付生命保险、

以及旅游伤害保险，属于个人健康保险）并非因不用去医疗机构而无需缴纳保险费。并非因不用去医疗机构而无需缴纳保险费。 

②保险费请在规定期限内缴纳。因某种原因无法缴纳保险费时，请尽早到区民课、各事务所的保险年金窗口进行咨询。 

③个人编号保险证和资格确认书只能在在留资格有效期内使用。在留资格过期后个人编号保险证和资格确认书将作

废。在留资格更新后，也请务必到区民课、各事务所的保险年金窗口办理资格更新手续。 

④入境当年的保险费，无法立即确定。须向区民课 ·各事务所保险年金窗口申报前一年的所得后，通过计算方能确定。

确定后的保险费将通过邮局邮寄。从入境的第二年开始，无论有无收入，在每年的2月中旬到3月15日都需到区

役所课税处进行申报。如不进行申报，则无法根据保险费进行减免，保险费也无法正确计算。 

⑤即使入境这一年的保险费比较低廉，但因勤工俭学等有工资收入者，第二年的保险费可能会增高。收入中的一部

分可存起来作为缴纳第二年度保险费，这样比较放心。国民健康保险不存在留学生减免制度。国民健康保险不存在留学生减免制度。

※关于保险费的计算方式 · 缴纳方式，请参考「❿国民健康保险费的计算方式」「⓫保险费的缴纳方式」

致各位留学生致各位留学生

区 役 所 区 民 课

小 松 川 事 务 所

葛 西 事 务 所

小 岩 事 务 所

东 部 事 务 所

鹿 骨 事 务 所

区役所医疗保险年金课

区役所医疗保险年金课

区役所医疗保险年金课

区役所医疗保险年金课

区 役 所 健 康 推 进 课

保 险 年 金 经 办 人

保 险 年 金 经 办 人

保 险 年 金 经 办 人

保 险 年 金 经 办 人

保 险 年 金 经 办 人

保 险 年 金 经 办 人

国民健康保险资格经办人

国民健康保险支付经办人

缴 纳 经 办 人

总 务 经 办 人

健 诊 经 办 人

03-5662-6823

03-3683-5185

03-3688-0438

03-3657-7876

03-3679-1128

03-3678-6116

03-5662-0560

03-5662-8053

03-5662-0795

03-5662-0540

03-5662-0623

咨询单位　　咨询单位　　※请通过通晓日语者进行咨询※请通过通晓日语者进行咨询

16

17

分娩育儿一次性补助的支付（50万日元）分娩育儿一次性补助的支付（50万日元）

中
国
語



2026年度版
江戸川区国民健康保険ハンドブック

（for the year of 2026）

Handbook of “the nation's health insurance
 (NHI) plan” for Edogawa residents

（2026年度版）

江户川区国民健康保险手册

(2026년도판)

에도가와구 국민건강보험 핸드북

（Ano 2026）

Guia do Seguro Nacional de Saúde de Edogawa-ku

(EDICIÓN 2026)

GUÍA DEL SEGURO NACIONAL DE SALUD DE EDOGAWA KU

区役所区民課
小松川事務所
葛西事務所
小岩事務所
東部事務所
鹿骨事務所

保険年金係
保険年金係
保険年金係
保険年金係
保険年金係
保険年金係

03-5662-6823
03-3683-5185
03-3688-0438
03-3657-7876
03-3679-1128
03-3678-6116

区役所医療保険年金課
区役所医療保険年金課
区役所医療保険年金課
区役所医療保険年金課
区役所健康推進課

国民健康保険資格係
国民健康保険給付係
収 納 係
庶 務 係
健 診 係

03-5662-0560
03-5662-8053
03-5662-0795
03-5662-0540
03-5662-0623

Insurance and Pension Division,Citizen Department, City Office ………………………………
Insurance and Pension Division,Komatsugawa Office …………………………………………
Insurance and Pension Division,Kasai Office ………………………………………………………
Insurance and Pension Division,Koiwa Office ……………………………………………………
Insurance and Pension Division,Tobu Office ………………………………………………………
Insurance and Pension Division,Shishibone Office ……………………………………………………
National Health Insurance Qualification Assessment Subsection, Health Insurance and Pension Section, City Office
National Health Insurance Benefits Subsection, Health Insurance and Pension Section, City Office
Premium Collection Subsection, Health Insurance and Pension Section, City Office
General Affairs Subsection, Health Insurance and Pension Section, City Office………………………………
Medical Examination Subsection, Health Promotion Section, City Office …………………

03 -5662 -6823
03 -3683 -5185
03 -3688 -0438
03 -3657 -7876
03 -3679 -1128
03 -3678 -6116
03 -5662 -0560
03 -5662 -8053
03 -5662 -0795
03 -5662 -0540
03 -5662 -0623

区役所区民课
小松川事务所
葛 西 事 务 所
小 岩 事 务 所
东 部 事 务 所
鹿 骨 事 务 所

保险年金经办人
保险年金经办人
保险年金经办人
保险年金经办人
保险年金经办人
保险年金经办人

03-5662-6823
03-3683-5185
03-3688-0438
03-3657-7876
03-3679-1128
03-3678-6116

区役所医疗保险年金课
区役所医疗保险年金课
区役所医疗保险年金课
区役所医疗保险年金课
区役所健康推进课

国民健康保险资格经办人
国民健康保险支付经办人
缴纳经办人
总务经办人
健诊经办人

03-5662-0560
03-5662-8053
03-5662-0795
03-5662-0540
03-5662-0623

구청구민과 사무소
고마쓰가와 사무소
가사이 사무소
고이와 사무소
도부 사무소
시시보네 사무소

보험연금계
보험연금계
보험연금계
보험연금계
보험연금계
보험연금계

03-5662-6823
03-3683-5185
03-3688-0438
03-3657-7876
03-3679-1128
03-3678-6116

구청 의료보험과
구청 의료보험과
구청 의료보험과
구청 의료보험과
구청 건강추진과

국민건강보험자격계
국민건강보험급부계
수 납 계
서 무 계
건 강 검 진 과

03-5662-0560
03-5662-8053
03-5662-0795
03-5662-0540
03-5662-0623

หนวยประกันและบำนาญ ฝายพลเมือง สำนักงานเขต 
หนวยประกันและบำนาญ สำนักงานโคมัตสึกาวา 
หนวยประกันและบำนาญ สำนักงานคะไซ 
หนวยประกันและบำนาญ สำนักงานโคอิวะ 
หนวยประกันและบำนาญ สำนักงานโทบุ 
หนวยประกันและบำนาญ สำนักงานชิชิโบเนะ 
หนวยหลักฐานการประกันสุขภาพพลเมือง ฝายประกันการรักษาพยาบาล สำนักงานเขต 
หนวยจายประกันสุขภาพพลเมือง ฝายประกันการรักษาพยาบาลและบำนาญ สำนักงานเขต 
หนวยเก็บเบี้ยประกัน ฝายประกันการรักษาพยาบาลและบำนาญ สำนักงานเขต 
หนวยงานทั่วไป ฝายประกันการรักษาพยาบาลและบำนาญ สำนักงานเขต 
หนวยตรวจสุขภาพ แผนกสงเสริมสุขภาพ สำนักงานเขต 

03 -5662 -6823
03 -3683 -5185
03 -3688 -0438
03 -3657 -7876
03 -3679 -1128
03 -3678 -6116
03 -5662 -0560
03 -5662 -8053
03 -5662 -0795
03 -5662 -0540
03 -5662 -0623

03 -5662 -6823
03 -3683 -5185
03 -3688 -0438
03 -3657 -7876
03 -3679 -1128
03 -3678 -6116
03 -5662 -0560
03 -5662 -8053
03 -5662 -0795
03 -5662 -0540
03 -5662 -0623

Seção de Reidentes do Distrito: Setor de Seguro e Pensão …………………………………
Escritório Komatsugawa: Setor de Seguro e Pensão ……………………………………………
Escritório Kasai: Setor de Seguro e Pensão ………………………………………………………
Escritório Koiwa: Setor de Seguro e Pensão………………………………………………………
Escritório Toobu: Setor de Seguro e Pensão ……………………………………………………
Escritório Shishibone: Setor de Seguro e Pensão ………………………………………………
Seção de Seguro de Cuidado Médico e Pensão: Setor de Requisito de Seguro Nacional de Saúde 
Seção de Seguro de Cuidado Médico e Pensão: Setor de Reembolso de Despesas pelo Seguro Nacional de Saúde  
Seção de Seguro de Cuidado Médico e Pensão: Setor de Recebimento de Dinheiro ………………
Seção de Seguro de Cuidado Médico e Pensão: Setor de Serviços Gerais ……………………………
Seção de Promoçao da Saúde: Setor de Exame Médico ……………………………………………………

Sección Civil de la municipalidad   Encargado de Seguro y Pensión …………………………………………
Oficina de Komatsugawa   Encargado de Seguro y Pensión……………………………………………………
Oficina de Kasai   Encargado de Seguro y Pensión ……………………………………………………………
Oficina de Koiwa   Encargado de Seguro y Pensión ……………………………………………………………
Oficina de Tobu   Encargado de Seguro y Pensión ………………………………………………………………
Oficina de Shishibone   Encargado de Seguro y Pensión ………………………………………………………
Sección de Seguro de Asistencia Médica y Pensiones  Encargado de Elegibilidad del Seguro Nacional de Salud
Sección de Seguro de Asistencia Médica y Pensiones  Encargado de Pago del Seguro Nacional de Salud 
Sección de Seguro de Asistencia Médica y Pensiones  Encargado de Prima del Seguro Nacional de Salud
Sección de Seguro de Asistencia Médica y Pensiones  Encargado de Asuntos Varios ……………………
Sección de Promoción de la Salud  Encargado de Revisión Médica …………………………………………

03 -5662 -6823
03 -3683 -5185
03 -3688 -0438
03 -3657 -7876
03 -3679 -1128
03 -3678 -6116
03 -5662 -0560
03 -5662 -8053
03 -5662 -0795
03 -5662 -0540
03 -5662 -0623

(Bản năm 2026)

Sổ tay bảo hiểm y tế quốc dân quận Edogawa

(आ�थक वष� 2026 सं�रण)

एदोगावा वडा राि��य �ा� बीमा �ा�बुक

Bộ phận bảo hiểm tiền lương Phòng cư dân thuộc Khu hành chính Quận…………………………………
Bộ phận bảo hiểm tiền lương Trụ sở chi nhánh Komatsugawa ……………………………………………
Bộ phận bảo hiểm tiền lương Trụ sở chi nhánh Kasai ……………………………………………………
Bộ phận bảo hiểm tiền lương Trụ sở chi nhánh Koiwa ……………………………………………………
Bộ phận bảo hiểm tiền lương Trụ sở chi nhánh Tobu ……………………………………………………
Bộ phận bảo hiểm tiền lương Trụ sở chi nhánh Shishibone ………………………………………………
Bộ phận tư cách tham gia bảo hiểm y tế quốc dân thuộc Phòng bảo hiểm y tế và lương hưu của Khu hành chính Quận
Bộ phận thanh toán bảo hiểm y tế quốc dân thuộc Phòng bảo hiểm y tế và lương hưu của Khu hành chính Quận
Bộ phận thu thuộc Phòng bảo hiểm y tế và lương hưu của Khu hành chính Quận
Bộ phận hành chánh thuộc Phòng bảo hiểm y tế và lương hưu của Khu hành chính Quận ……………………
Bộ phân khám sức khỏe thuộc Phòng sự tăng cường sức khỏe của khu hành chính Quận ………………

0 3 - 5 6 6 2 - 6 8 2 3
0 3 - 3 6 8 3 - 5 1 8 5
0 3 - 3 6 8 8 - 0 4 3 8
0 3 - 3 6 5 7 - 7 8 7 6
0 3 - 3 6 7 9 - 1 1 2 8
0 3 - 3 6 7 8 - 6 1 1 6
0 3 - 5 6 6 2 - 0 5 6 0
0 3 - 5 6 6 2 - 8 0 5 3
0 3 - 5 6 6 2 - 0 7 9 5
0 3 - 5 6 6 2 - 0 5 4 0
0 3 - 5 6 6 2 - 0 6 2 3

वडा काया�लय, वडाबासी शाखा बीमा तथा पे�न फाटँ…………………………………………………………………………
कोमाचुगावा काया�लय, बीमा तथा पे�न फाटँ………………………………………………………………………………
खासाइ काया�लय,   बीमा तथा पे�न फाटँ…………………………………………………………………………………
कोइवा काया�लय,   बीमा तथा पे�न फाटँ ………………………………………………………………………………
कोइवा काया�लय,   बीमा तथा पे�न फाटँ …………………………………………………………………………………
तोःब ुकाया�लय,   बीमा तथा पे�न फाटँ …………………………………………………………………………………
वडा काया�लय, िचिक�ा बीमा तथा पे�न शाखा, राि��य  ा­ बीमा यो�ता फाटँ…………………………………………………………
वडा काया�लय, िचिक�ा बीमा तथा पे�न शाखा, राि��य  ा­ बीमा अनुदान फाटँ……………………………………………………
वडा काया�लय, िचिक�ा बीमा तथा पे�न शाखा, संकलन फाटँ……………………………………………………………………
वडा काया�लय, िचिक�ा बीमा तथा पे�न शाखा, सामा� �शासन फाटँ ……………………………………………………………
वडा काया�लय,  ा­ �व��न शाखा,    ा­ परी�ण फाटँ…………………………………………………………………

0 3 - 5 6 6 2 - 6 8 2 3
0 3 - 3 6 8 3 - 5 1 8 5
0 3 - 3 6 8 8 - 0 4 3 8
0 3 - 3 6 5 7 - 7 8 7 6
0 3 - 3 6 7 9 - 1 1 2 8
0 3 - 3 6 7 8 - 6 1 1 6
0 3 - 5 6 6 2 - 0 5 6 0
0 3 - 5 6 6 2 - 8 0 5 3
0 3 - 5 6 6 2 - 0 7 9 5
0 3 - 5 6 6 2 - 0 5 4 0
0 3 - 5 6 6 2 - 0 6 2 3

(ฉบับ�งบประมาณ 2026)

คูมือประกันสุขภาพพลเมืองเขตเอโดะกาวา
…………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………


